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SZERKESZTI FŐMUNKATÁRS:
SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratukat nem adunk vissza.

DIRUPP KORNÉL GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

Urrican hallgatott, de bármiként is leplezte, 
meglátszott rajta, hogy perczről-perczre izgatot
tad lesz. A vihartól magától nem félt, de attól 
igen, hogy a kis goélette nem küzdhet meg a 
hullámokkal s nehogy közelebb jutna czéljához, 
attól még inkább elsodródik.

Délután más irányba csapott át a szél, a vitor
lákat be kellett vonniok, a goélette elkezdett tán- 
czolni a hullámok hátán.

Éjszaka még jobban dühöngött a vihar, s a 
nagy sötétségben czéltalan volt minden erőlkö
désük. A part felé igyekeztek, de reggelre olyan 
átkozott sűrű köd ereszkedett le, hogy teljesség
gel nem tudtak tájékozódni.

Egyszer csak nagyot zökkent a goélette, valami 
sziklába ütődött. Iluelcar és matrózai felkiáltottak:

— A Wliitewater-öbölbe kerültünk!
Még tíz mérföld, s Key Westhez érnek.
— Attól tartok, hogy tovább nem mehetünk —- 

vélekedők Huelcar.

KÜLÖNÖS VÉGRENDELET.
Verne Gyula regénye. 

Egyedül jogosított magyar fordítás.
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Lrvican kapitány kalandjainak folytatása.
Az időjárás változó volt. Friss és elég erős 

keleti szél fújt s a Chicolo gyorsan haladt, vitor
láit dagasztotta a szél.

Szerencsére attól nem kellett félni, hogy az 
utasok valamelyikét utoléri a «tengeri betegség», 
mint a boldogtalan Crabbet; s ha Huelcarnak a 
goélette manőverénél segítségre lesz szüksége, 
bízvást számíthat a két szakértő utasra.

A szél egész nap kedvező irányban és elég 
erősen fújt; Urricannak nem volt oka rá, hogy 
panaszkodjék, nem is veszekedett sem a hajó
mesterrel, sem Turkkal.

Csakhogy másnap csökkent az ereje s délfelé 
egyszerre megállóit. Egész nap nem haladtak 
húsz mérfölddel előbbre. Hodge Urrican szerette 
volna éktelen haragjában leharapni a fejét, de 
azért egy árva szót sem szólott senkihez 
Turkhoz sem.

— No már olyan nincs! — ordított Turk.
Urrican még most sem szólott semmit.

Ha neki vágunk a szabad tengernek, ez a 
szél nem Key Westbe, hanem Bahamába, az 
Atlanti óczeán felé ragad.

Urrican még mindig lenyelte a mérgét, pedig 
annyi gyűlt össze, hogy szinte megfulasztotta.

Huelcar jól tudta, hogy ha ott marad a White- 
water öbölben, az annyit jelent, hogy három-négy 
napig ki sem mozdulhat onnan, de viszont azt is 
tudta, hogy Urrican kapitánynak negyvennyolcz 
óra múlva már Key Westben kell lennie.

Végső erőfeszítéssel kimozdultak az öbölből, 
de a szél nem kedvezett, s a helyett hogy előbbre 
jutottak volna, két mérfölddel messzebb estek 
czélj tiktól.

24-dikén reggel Huelcar kijelentette, hogy 
visszamegy a Wliitewater-öbölbe, ott legalább 
biztonságban lehet bárkájával.

— Meg kell lennie! . . . tévé hozzá határozott 
hangon.

még

Május 23-dikán a golf-áram segítségével Tam- 
páig jutottak. Ez a Tampa elég népes kikötő 
város volt, körülbelül öt-hatezer lakosú. A hajók 
e kikötőben meg szoktak állapodni, de Huelcar 
goélette-je a világ minden kincséért sem állapodott 
meg. Key West még jócska távolságra volt, s oda 
május 25-én Urrican kapitány meg akart érkezni.

Az égen ólom-szürke felhők mutatkoztak, s 
minden jel arra mutatott, hogy vihar lesz.

mondá Urrican.Megváltozik az időjárás 
— Ha nyugati szél indul meg, akkor csak 

javunkra v ál hátik — mondá Turk.
A tenger háta amott már borzong, nézzék 

azokat a lomha hullámokat, mint kanyarognak 
jegyzé meg Huelcar aggodalmasan.

Hosszasan kémlé az égboltozatot, s fejét rázva 
hozzá teve :

Nem ! -— riadt fel Urrican kapitány.
— Tönkre megy a goélette, s mi is vele együtt, 

ha még tovább is a szabad tengeren maradunk.— Nem szeretem a dolgot.
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László, Zomody József, Halász Sándor, Steiner Vilmos, 
Krafka Boriska, ICozsereán Gergely, ifj. l'itta Lipót, 
Pauliny Jenő, Novák Andor, Guttmann Andor, Kulin a 
József, P. Horváth Dezső, Eadó Gyula, Ráday Zoltán, 
Benke Sándor, Szelke Béla, Fabricius Aladár, Szabó 
Ferencz, A budapesti ev. ref. főgimnázium IV. b) osztálya, 
Puskás Jenő, Gyapai József, Jurenák Géza, Hollander 
Leó, Kutlik Félix, Kelcécs Kálmán, Eiesz Kornél, Held 
Béla, ifj. Izsák Gyula, Weisz Mór, ifj. Szrogh István.

A kitűzött könyvjutalmat, Laurie Andre «Diákélet 
Angolországban» ez. művét Nagy Zoltán előfizetőnk 
nyerte meg Gráezban (Zweiglhof 1 6. I. St.)._

tér közepén mesterségesen felhalmozott dombon Kis
faludy Sándor szobra áll? A sétatéren van három 
forrás, melyek kénsavas nátriumot, szénsavas meszet, 

anyagokat és sok szénsavat tartalmaznak.

Történelmi kérdés:
szerves

orosz tábornokot, a ki a san-Hogy hívják azon
stefanöi béke után Bulgária kormányzója lett? Az 
első bolgár nemzetgyűlést Tirnovában, 1879 február 
23-án ő nyitotta meg; itt bolgár fejedelemmé válasz
tatott, de a czár ellenzése következtében el nem 
fogadta, hanem Battenberg Sándort választotta meg . 
1882-ben Kaukázus katonai kormányzója volt 1890-ig’

SZERKESZTŐI TELEFON.Képrejtvény.
Remény. Versnek nem vers, költeménynek — sivár 

próza. Bizony sokat kell még tanulnia, hogy valami jót 
írhasson. — Holstein Ferencz és Gyula. A diák
szótárt megrendelheti a kiadóhivatalban. — Geübel B. 
Nagyon banális. Keressen jobb thémát. — Szamos 
partján. Megjött. — L. L. Nagy-Kőrös, Az értesítőt 

! tessék küldeni. — Kell 11. Arad. A hiányzó számokat 
megrendelheti a kiadóhivatalban. — l>r. Sár ily Ala
dár tanár úrnak. Sokszoros, forró köszönet 1 — T. 
Z. S. úrnak, Kassa. Köszönettel vettük a becses kül
deményt. — ifj. Kévay Gyula báró, Kis-Selmecz. 
A bekötési tábla egész esztendőre szól. — Petricskó 
Győző, Eperjes. A brabanti csipkét nem «írják», hanem 
varrják. Sok ezer szegény leány szeme bánja. Avagy ön 
egy ily czímü regényről kérdezősködik ? Olyat 
ismerünk. Máskor világosabban tessék írni. — 
gát s Ferencz, Eger, Szegetly Miklós, Mármaros- 
sziget, Pávelka Jenő, Székelyudvarhely, Gara Ist
ván, Beregszász. Az első évnegyed utólagos megrende
lése 2 kor. 40 fill.-be kerül. — Rapaics R. Szolnok. 
A kiadóhivatal az érte járó összeg lefizetése után el
küldi. — TJtsek Zoltán, Lugos. A théma jó. Ne 
feledkezzék meg Jakab Ödönnek most megjelent «Szilágyi 
és Haj mási»-járói sem. — Bavsinszky E. Un gvár. 
Petőfi Sándor Kis-Kőrösön, Arany János Nagy-Szalontán 
született. — Gyógyszerész. A világért se csüggedjen ! 
A szorgalom és erős akarat nagyobb nehézségeken győ
zedelmeskedtek már, mint nyolez gimnáziumi osztály 
elvégzése. Idővel még tehetsége is kibontakozhat!k. ■— 
Kori Endre, Szeged. A «T. L.» új évfolyama szeptem
berben kezdődött, újévkor tehát csak az évfolyam II. 
negyede nyílt meg. —• Polgár testvérek, Gyöngyös. 
Ebben a rovatban felvilágosítást lelnek kérdésükre. — 
I). J. Kassa. Szeretné, ha a «T. L.» gyűjtést rendezne 
az angol-búr háborúban elesett búr harezosok özvegyei 
és árvái részére. Ezt már azért sem tehetnők, mert az 
ilynemű gyűjtés tiltva van. Ha épen gyűjtésre volna 
kedvünk, hát nem Délafrik ára gondolnánk, hanem a 
Budapesten inségeskedő szegény diákokra. — Szegedy 
Miklós. «Kossuth Lajos azt izente ...» Helyen kint 
csetlik-botlik és reminiscentiát árul el Tóth Kálmán 
«Előré»-jére, de egészében lelkes és szép költeménynek 
mondható. íme két szaka:

Csodálatos ez a nóta,
A szabadság égi dúlja,
Fellelkesül minden magyar,
Ha e zengő nótát hallja.
És a csaták félistene 
Haldokolva elrebegte,
Ha egy golyó megtalálta:
— Kossuth Lajos azt izente . . .

i,Ja egy golyó megtalálta 
Es folyt, omolt piros vére,
Egy elhaló sóhajban kért 
Dicsőséget nemzetére.
S a csillagok hazájába,
Oda vitte szálló lelke,
A magyarok istenéhez :

■— Kossuth Lajos azt izente . . .

nem
Kor-Megfejtési határidő 1900. január 28.

A 15. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: 2200 forint és 25 év óta szolgál. 

Földrajzi kérdés: Aachen. Képrejtvény : Könnyebb 
nagylelkűnek lenni, mint igazságosnak.

Helyesen fejtették meg: A nagyszombati «Angela- 
ünképzőkör», Kornlós György, Eubner György, Vágó 
Károly, Oblatli Sándor, Pick Béla, Schwalbacli József 
és Lipót, Géczy Géza, Eresz Károly, Puskás Levente, 
Puskás Endre, Pillicli András, Eéger Béla, Pay’r Hugó, 
Holstein Ferencz és Gyula, Fritsch Kálmán, Lukadnék 
Mihály, Glósz Ödön, Bleier Imre, Laban Antal, Váczy 
József, Glatz Ernő, Makoldy Győző, Kozelka József, 
Bisányi János, Maurer Károly, Deutschländer Samu, 
Dragovics István, Paksy József. Pavelka Jenő, Horvát 
Andor, Nagy Bódog és Dezső, Beszterczey Lajos, Weisz 
Ernő, Szeremley Császár Loránd, Jakabb Gyula, Katz 
Bernát, Szörnyű Béla, Klumak Richard, Bokor Ervin, 
Godányi Zoltán, Betegh István, Kovács Lajos, Kertész. 
Tivadar, Moldovai! Ferencz, Végh József, ifj. Várszeghy 
János, Weiner Félix, Grosz Gyula, Rodowicz Vilmos, 
Schwarcz Béla és G., Rapaics R-, Strausz Andor, Kori 
Endre, Muntyán Emil, Dóra Mihály, Weisz Pál, Hajós 
Rezső, Huszár Kornél, Akantisz Rezső, Háberfeld Aurél, 
Pápa Arnold, Steinberger Károly, Simonyi István, Ács 
Nagy István, Schwitzer Zoltán, Fuchs Dénes, ifj. Simon 
Gyula, Sebők Dezső, Simon Flórent, ifj. Hampel József, 
Prauer Ervin, ifj. Gyurkovich Gyula, Litsek Zoltán, 
Hyl Kornél, Simácsek Károly, Zrínyi Ferencz, Granitz 
Géza, Mihályi Ernő, Braun Bódog és Aladár, Balássy 
Miklós, Heller Vilmos, Névedi Botka Andor, Gelbman 
Miksa, Laszy Rezső, Buzáth Jenő, Reich Miklós, Zipser 
Aladár és Arthur, Kesztenbaum Béla, Antony Gyula, 
lekus Oszkár, Barla Sz. József, Schütz János, Csuszner 
Ferencz, Klein Géza, Kaufmann Alfréd, Popper Miklós, 
Pászthory testvérek, Testei- Kálmán, Hengl István, Soós 
Ignacz, Maurer Arthur, Nagy Zoltán, Labancz László, 
Lázár István, Balog Imre, Weisz Hugó, Vécsei Ferencz, 
Osztróvszky József és Antal, Friedlieber Miklós és Irma, 
Borosnyay Oszkár, Techet Károly. Csaszlava Ignácz, 
Leliczay Zoltán, Vadas Zoltán, Manheim Lajos, Ascher 
Kalman Kereszlessy Zsiga, Bohrandt Lajos, Sólyom 
Jenő es Aladár, A védik Lukács, Lustig Henrik, Ringó 
^vaD> Daufer Itezső és Ödön, Herczeg Albert, Terebessy

frankun-társulat nyomdája.
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talpra állítja idővel az orvosi tudomány vagy 
maga a jóságos 
természet: minő

;l.

Turk dörgő hangon kérdezte a postahivatalban :
— Érkezett-e

távirat Hodge 
Urrican nevére ? 

— Még nem. 
— Nos hát

hallatlan düh 
fogja megszállani 
e miatt a derék 
Urricant!

Tíz óra tájban 
az egyik matróz 
felkiáltott:

—■ Csónak!... 
Csónak!

Valóban 
halász-csónak 

közeledett a szik
lás szigethez.

Huelcar kiabá
lását meghallot
tak a halászok, 
oda jöttek a csó
nakkal, s fél óra 
mulvaahajótöröt- 
tek is benn ültek 
a halász-bárká
ban .

uram, ön legyen 
a bizonyságunk, 
hogy mi a távirat 
előtt érkeztünk
meg.

Tizenegy óra öt
venhárom percz- 
kor berregett a 
táviró-gép, s a 
kerékről hosszú 
papírszalag csa
varodott le.

A távirótiszt 
kezébe vette és 
olvasá :

— Hodge Urri
can kapitánynak 
szól.

egy

- Itt van ! - 
feleié Turk a gaz
dája helyett, a ki 
ott feküdt mozdu
latlanul.

A távirat így 
szólott:

«Illinois, Chi
cago, május 25 
reggel 8 óra 13' 

«Ot, vagyi 
ötven

Tizenegy óra 
15 perczkor a key- 
westi kikötőbe ér
keztek.

A parton, hova 
fa-lépcsők vezet
tek fel, mintegy 
száz ember vára
kozott Urrican 
kapitányra.
Felvitték a mat

rózok és Turk a 
révkapitányt hi
vatali szobájába, 
egy orvosért sza
lasztottak valakit.

3 2
nyolczadik mező, 
California, Death 
Volley.MINTEGY SZÁZ KMJIEJt VÁRAKOZOTT VRBIOAX KAPITÁNYRA.

Thorn brock :i.
California ! . . .

Ez annyit jelentett, mint az Egyesült-Államok 
délkeleti határáról a délnyugatiba kell menni; 
ó de nemcsak ez a kétezer kilométernyi út Floridá- 

Az orvos azt ajánlotta, hogy a beteget vigyék tól-Californiáig, hanem ennél még valami sokkal 
valamely kényelmes vendégfogadóba, vagy még rettenetesebb is fenyegette Urrican kapitányt; 
inkább a kórházba, a hol jobban gondját visel- az ötvennyolezadik mezőn a «Nemes-Lúd-Játék li

bán egy «halálfej» látható — ez pedig azt jelenti, 
sem kórházba, sem hogy a játékot újra kell kezdenie.

Turk pedig felsóhajtott:
Talán jobb volna, ha a szegény kapitány 

nem is térne magához, hogysem megtudja: mi 
vár reá!

Ott feküdt a pa ml agon, keze lelógott, arcza 
fakó volt, szeme becsukva hanem a szive még 
mindig dobogott.

hetik, mint bárhol.
— Nem, — feleié Turk 

vendégfogadóba.
— Hát hova'.'
— A postahivatalba
Ez már derék egy ötlet volt, s pláne Turk tói. (Folyt, köv.)
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E pillanatban kiáltás hallatszott.
Turk reá ismert a kapitány hangjára.
Turk is kiáltott, de nem felelt senki.
A sötétség oly nagy volt, hogy csak a vízből 

felmeredő sziklákat lehetett látni.
Huelcar és emberei a szírieken tapogatóztak. 
Turk kétségbeesetten kiáltá ura nevét, de 

hiába . . . hiába.
Talán ha majd a köd eloszlik, megtalálja a 

kapitányt? A szírt hátán hullámok hömpölyögtek
végig . . .

Hét óra tájban 
a köd kezdett 

némileg oszladoz
ni, a szemhatár 
némileg tágult. ■;

Keresték az el
veszett kapitány 
holttestét, mert 
arra gondolni 

sem mertek, hogy 
még életben ta
lálják. Pedig élet
ben találták. Az 
egyik matróz meg
látta a szerencsét
lent két szikla 
közé ékelve, beha- 
sított koponyával.

Turk odaro
hant, reáborult 

gazdája holttesté
re, fölemelte, s 
szólította, de Urri
can kapitány nem 
felelt.

— Megveszem tőled a bárkát!
— Nem eladó.
— Minden bárka eladó, ha kétszeres árt kínál

nak érette.
— Mennyit ad érte ?
— Kétezer piasztert.
—- Áll az alku — feleié Huelcar a pompás 

vásár felett való örömében.
— Kettős árát adom meg
— Hol kapom meg a pénzt?
— Key West

ben adom át a _____ ____
chequet.

— Helyes.
— Most pedig,

Huelcar, neki a 
tengernek!

A Chicolae gész 
nap küzdött a 
hullámokkal. Alá
merült, újra fel
színre vetődött.

Turk odaállott a 
kormánykerékhez 
s vaskeze, ügyes
sége bámulatra 

ragadta a matró
zokat. A szél is

kissé északra 
csapott át, s a 
goélette haladt.

Csakhogy este felé 
megint áthatol

hatatlan köd 
ereszkedett a ten
gerre. Szó sem 
volt arról, hogy 
kiigazodjanak ...
Ha nem lett vol
na az utálatos köd, 
láthatták volna a 
Key-west! világító 
tornyot, s a kellő 
időben meg- ér
keztek volna.

—Vigyázzunk, 
hogy sziklába ne 
ütődjünk, mert 

erre felé sok aszirt 
— figyelmeztető
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' A szerencsétlen 
ember úgy feküdt 
ott, mintha meg 
lett volna halva. 
Tátongó seb volta 
fején, s valóban 
Isten csodája volt,
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/#. szánt.TANULÓK LAPJA.276 hozatos eleguietlenseg s lázadás terjesztettek mindazt, mit ez urak, hogy a magyart nagyságod-

milnU V ' " ' ‘ól elidegenítsék, hirdettek. Látom, hogy e német
Egy okkal több, Kellio, szólt Rákóczi ruha alatt magyar sziv 

hogy türelmesek legyünk, hogy a Sajnálom,

csodálkozom rajtad, fiam, hogy bejelentés nél
kül jöttél be.

— lóz a német!? — akarta az ifjú lelkész fel
kiáltani ; de színlelt vagy való meglepetését leküz
dötte s tiszteletteljes hangon szólt: Nagyságos

Most is ez a Ivellio volt nála, midőn a herczeg uram,

s
■ ?!II. RÁKÓCZI FERENCZ. ver.

Ferencz
... ,. . . szólt a jezsuita fenséggel,—
felrevezetteket jobbról győzzük meg. 0 felsége a hogy mindazoknak igazsága mellett, miket her- 
császár Magyarországot a török iga alól fölszaba
dította , Buda vára százötven év múlva levetette

1Jósika Miklós regénye.

Az ifjúság számára átdolgozta Gaal Mózes. czegséged mondott s mik szivének becsületére 
válnak, nem tehetem, hogy e vakot a színek léte
zéséről meggyőzzem.

Valóban, tisztelendő atya! alig ismerek 
kényelmesb czáfolást, mint a kicsinylést s meg
vetést. Elengedem kegyednek a czáfolatot. Vak 
nem vagyok! de tudok egy mesét a vakról, az 
igazi vakról. Azt te kegyelmetek hallgassa meg.

— Egy vakon született gyermek élt egykor. És 
jött messzi keletről egy tudós orvos, ki azt állttá, 
hogy szeme fényét vissza tudná adni. Sokat szólt

I én Gyárfás, a makoviczi segédlelkész vá
rószobájába egy erős szemöldökű, határozottságra gyök ; családom sok hálával tartozik a Rákóczi - 
valló arczvonású fiatal pap lépett be. Azt kér- háznak, engemet ide a tisztelet és kegyelet hozott, 
dezte, a herczeg mellé titkár gyanánt rendelt hogy a magyar alkotmány védőbástyáinak, a 
jezsuitától, hogy beszélhetne-e nagyságos Rákóczi Rákóczinknak egyetlen férfiutódját lássam.

Volt valami a lelkész egész megjelenésében, a 
Ez a nagyságos czím szeget ütött a jezsuita mi bármily ellenszenvet érzett is Rákóczi a magya- 

fejébe. rok iránt, nem kellemetlenül hatott reá. ü a be-

11tornyairól a félholdat; s mivel hálálja a magyar 
e nagy jótétet! ? Fegyvert ránt legnagyobb jóte
vője ellen! Szabadság-e az, a mi most Magyar- 
országon történik ? s ez-e ama paradicsom, melyet 
a magyar annyi vérrel vásárolt meg ? A császár 
békével kínálja honunkat s ez karddal felel a 
békeajánlatokra. Magyar voltam mikor ide jöt
tem s nem titkolom, most szégyellnem kell, hogy 
magyar vagyok.

A magyar pap szemei, mint két éles sugár, gúny
nyal és megvetéssel szegezödtek Kellióra, ki ez 
ember közelében nem jól érzé magát.

Néhány percznyi szünet után az í 
kiáltott:

1
-

.

Ferenczczel.

II jelentés elmulasztását járatlanságnak hívén, nem 
tudott kemény s hideg lenni az iránt, kinek nyers, 

vágott vissza az ide- de őszinte kegyelete igen jól esett neki.
— Bocsánat, Kellio — monda a jezsuitához fór

ba pártjára állok e vendégemnek.
gyermekkoromból emléke- 

a bejelentések nincsenek divatban. — 
Ezzel Rákóczi pamlagán foglalt helyet s intett 
Kel Hónak meg a magyar papnak, hogy üljenek le. 

— Mondja, tisztelendő, — szólt vidáman —

Talán őfenségével jegyzé meg s tetőtől- 
talpig nézte a magyar papot.

Azt sem bánom!

II III fi
vele a világ szépségéről, s a boldogságról, melyet 
e szó kifejez, látni!-------Egy csendes este, mi
dőn az ég tisztán feszítő ki légiveit, mint a kris- 

it.jii pap iöl- tály, a csillagok mindannyian fénylettek az égen 
hold teljében, ezüstöt hintett a télies tájképre ; 

orvos óvatos, gyöngéd kézzel végrehajtá áldá
sos műtétét. A hályog lehullott a világtalan sze
meiről — látott! E nagy pillanatban szive össze
szorult : oly dicső, oly minden képzetet felülmúló 
volt a gyönyör s boldogság, mely őt megkapta, 
hogy ajkai elnémultak. Térdre hullt s kezeit éghez 
emelve, kiáltott: «Istenem, istenem! heh szép ez 
a te világod!»------- És jött a nyár arany kalá
szaival s az ősz Ízes gyümölcseivel s miként a 
patak nő, folyóvá dagad s árjai kiszélesülnek: 
úgy növekedett az itjú bámulata s a csudák nagy 
mesteréhez kiáltott fel: «Uram, a porban hálálom 
meg, hogy e szép világot adtad nekem!»

gén pap.1
Várjon, barátom, a herczegnek dolga van; 

főtisztelendő Kellio van nála.
dúlva

II Magyarországon
Legyen kegyed szives, engemet tüstént beje

lenteni; mert sem kedvem, sem időm a hosszas 
várakozásra.

s azeni
1 Ez a kegyetek mive, Kellio atya! azután

fölkelts oly fon,seggel, mely mind a jezsuitát, mind 
a lierczeget meglepte, folytató : ,Szentségtörő kéz
zel k[szakasztottak kegyetek egy Rákóczi kebléből 
a magyar szivet! Tudja-e, tisztelendő atya, mikép 
van e bűn az örök bíró könyvébe írva ? Ennek 
neve: Erkölcsi gyilkosság !

Engedőimet kérek fönségedtől,
Kellio reszketve a felindulástól, hogy távoz
hassam.

azI

hl A titkár kissé megdöbbent e szavakra.
Nem fogom kegyedet még bejelenteni. Itt mit tud nekünk a szép magyar földről kellemest 

nem vagyunk Magyarországon, hogy csak amúgy beszélni; szóljon minél többet a földről, s minél 
falusiasán benyissunk akárkihez. Tanulja meg, kevesebbet az emberekről, 
barátom

ÍN:II '
S miért kevesebbet az emberekről, nagysá- 

felelt röviden az ifjú lelkészI szóltA lelkész ajkai reszkettek, 
szólt, de nem végezte be.

Jó, tehát várakozni fogok; 
akaszsza köpenyemet e fogasra. 

Én!

Barátod a — gos uram ?
földről kevés jót mondhatok, mert, fájdalom!IIP

111:

a" ■fifi
addig honunkban a föld sinylik; a népnek ereje s virága 

fegyver alatt van: aggok, nők s gyermekek míve
lik az árva ugart, s a mit verejtékben kerestek, 
a vezérek s rendetlen fegyvereseik martalékául 
esik. Az emberek, nagyságos uram, jók ; a magyar 
az, a ki mindig volt: becsületes, őszinte, s buzgó 
kegyelettel ragaszkodik honához s alkotmányához, 

vágott közbe Rákóczi
sunk a vezérekről! Tetteik — folytató sóhajtva 
s komolyabbá válva 
bennem.

szólt ilMenjen ! - felelt hévvel az ifjú, míg szemei 
szikráztak s arcza fenyegető lett, — menjen! — 
adjon parancsot, hogy a kolostor ajtaját zárják 
he, hívja össze a ház cselédeit s hurczoltasson 
azokba a sötét börtönökbe, hová, mint az oroszlán j sugárzanilátszottak; pillanatig elhallgatott, azután 
barlangjába, csak befelé vezetnek a nyomok, de szenvedélyes hévvel felkiáltott:

Ikiáltott fel a jezsuita magán kívül, 
azután szemébe nevetettkinek tart engemet ?

it Vaz ifjúnak.
A lelkész ledobta köpenyét a válláról s a titkár 

ölébe vetette.

Az ifjú pap férfias vonásai elbeszélés közben -8
* I

I! Gondolom, ki többé soha! — Ez legyen az igaz szó — E boldogság vár nagyságodra! A szem,
melyet álnok egyoldalúsággal nagyságod környe
zete el vakított, talán a sok nyomor közt, melyben a 

akart távozni; Rákóczi megragadta karját s ko- hon síulik, teljes fagyaban látná a vonagló hazát 
moly, de szelíd hangon így szólt: és mégis nem verne Rákóczi-szív keblében, ha

— Kellio, kegyetek megtanítottak engemet ezen ínség közepeit kevesebbé tudna hazáját sze- 
arra, hogy az .ész s az indulat fegyverei közt kü- retni s hideg maradna honfitársai iránt! Oh! 
lönbséget tegyek. E fiatal ember itt tévedésben jöjjön nagyságod a szép, imádott magyarföldre! 
van, legyünk türelmesek. Ez az ember őszinte, foglalja el fényes uradalmait. Ismerkedjék meg 
kell éreznie azt a mit mond, mert meggyőződés nemzete igazságos kéréseivel; tapintsa meg vérző,

százados sebeit! Legyen jótevője, nemtője a hon- 
Légy áldott, magyarok istene ! — kiáltott mik, s vívjon mellette az értelem s a szellem fegy- 

föl az ifjú pap azon élénk hévvel, mely szenvedő- verővel; adjon békét nekünk! Szerezze vissza 
lyes jellemek sajátja—s legyen áldott ez óra , törvényeink erejét. Betartsa készen s fényes éllel, 
mert nagyságod c néhány szóval megczáfolta a Györgyök szablyájáts ne feledje, mit egy nemes,

mondó azért vagy itt, 
hogy a látogatókat illedelmesen fogadd s szolgá
latukra légy. Utoljára mondom, jelents he! Kolo- 
nics tábornok ő eminentiája tudtával jövök.

Mikor a jezsuita erre sem volt hajlandó a ma-

Kérem hallgas-
jutalnia.

Kellio, dühös tekintetet vetvén a lelkészre, el'1 B undort gerjesztenekI!I
'14M Undort! kiáltott fel az ifjú lelkész 

magyar történeti nevek s a vezérek, kik életüket 
s vagyonukat koczkáztatják a szabadság védel
meért — undort! ? saját rokonai nagyságodnak s 
a hon buzgó fiai, kik békét óhajtanak, de 
Még gyávák a hon s alkotmányuk romjain meg
pihenhetni ! ? Ha ezt tehetnék: akkor utálatra 
méltók lennének.

a
' ml' gyúr papot bejelenteni, az egyszerűen félre lökte 

vaskézzel az írtjából, bement a herczeg szobá
jába.

% :
19

Ott egy futó pillanatig csodálkozva nézett hol 
Rákóczira, hol a Kolliónak nevezett 
moudá:

rii-m
m i

11papra s
''íj '|nélkül nem beszélhetne így.

Azt gondoltam, hogy itt Rákóczi Ferencz ő 
nagyságát fogom találni, úgy hiszem, csalatkoz
tam : kérem kegyeteket, legyenek szívesek enge
met bejelenteni.

Ö fensége itt áll.

I A

— Nem tudok magamhoz térni bámulatomból 
mond Kellio, indulatosan fölkelvén 
a katholikuB pap, ily fiatalon már oly nagy mér
tékben magadba szívtad a mirigyet, melyet a kai -

1 te, fiam,|
' szólt Kellio hidegen
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A natal Pedro 9 éves korában a jezsuiták 
kollégiumában tanúi és lángelméje már ekkor 
annyira megnyilatkozik, hogy 13 éves korában 
már a salamancai egyetemet látogatja és neki
fekszik a jogi, bölcsészeti és tlieológiai tanul
mányoknak. 14 éves korában adják első 

gének említése a szégyen pírját vonta homlokára, sós tárgyú 
Ily szenvedélyes buzgósággal, ily bátor nyíltság- hosszú sora következik. Mint -0 esztendős ifjú,
gal senki sem szólt még előtte. költői vemenyen első p&lyadijut nyer, magára

m ,n ,, fr 11• vonja IV. 1' ulop figyelmet, ki elhalmozza kegyei--ludja.ekegyed-szolaltmegEellio.apap- vel.DeGaldemneÄkhamarmoKi'mja« ny^xlt 
hoz intézvén szavait, tudja-e kegyed, hogy az, életet, hadi babérokra vágyódik, beáll a hadseregbe 
a mit itt mondott, lazító beszéd ? Ön veszedelmes, és tíz esztendeig katonáskodik Németalföldön 
ármányos felségsértő, kinek lesz gondom időt s meg Milanóban. Majd visszatér Spanyolországba,

egymásután írja darabjait, királya reá bízza a 
madridi udvari színház

nagy nemzet mondott: si vis pácéin, púra 
bellum! Ó, mert bajban, örömben, vesztés és 
diadal közt szeretni lehet, szeretni kell a magyart 
és szép hazáját!

Rákóczit meghatotta ez a beszéd. Ősei dicsősé- vallá-
drámáját, melyeknek ettől fogva

helyet kimutatni, hogy istenhez térjen s bűneit
megbánja! vezetését és évi díjat 

rendel számára. 50 éves 
korában az addig élet- 
vidor ember szakít az 
udvar zajos élveivel, 
visszavonul és papnak 
megy. Az egyházi pályán 
is magasra viszi, iro
dalmi munkásságát 

azonban úgyszól ván egy 
perezre sem hagyja 
abba. A halál csavarta 
csak ki kezéből a tollat: 
az íróasztal mellett halt 
meg, 16s I május 25-én.

Calderon nem volt 
megalapítója a spanyol 
drámaköltészetnek. Ép 
úgy, mint Shakspere 
előtt, ő előtte is hosszas 
fejlődés terült el, e fej
lődés azonban az ő 
pályájában éri el tető
pontját.

Az angol dráma másá
ra a spanyol dráma is

iÉfeí «mss
ssssísí gs*
wmm

(Folyt, köv.)

CALDERON. | V-'
aA Tanulók Lapja számára. :1

Régen volt, mikor 
Spanyolországnak egy 
királya büszkén el
mondotta, hogy biro
dalmában sohasem 

nyugszik le a nap. Azóta 
a világhatalmasság 

semmivé lett, mérhetet
lenkincseiből kifogyott, 
népe elszegényedett, 

óriási kiterjedésű gyar
matai rendre leszaka-

w

tefer-

; -
Im

§
doztak az anyaország 
testéről és az utolsó 
szerencsétlen háború el
vitte azokat is, melyek 
már csak úgy lengtek - 
tengtek kényszer! tett 
alávetettségükben. Spa
nyolország hát a múl
tak emlékén

%S
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CALDERON.

18. szám.TANULÓK LAPJA.978

...

- * *

II

L

1!

i

1

A

t

r!'

*

?
!4

i

I
i

i

I

I

:
llí

1
l |

í
'Íj

Ha % tfllllui !
t

I
1Hl! i

t s
•** Li K-4 (

■ at i ! i
IIí :

i ti

•;,

■

E
* . . • , * ,

V,
• f-*,v '•%-

' f " ti

1
1900. TANULÓK LAPJA. 279

H ■
szeszes:

nevezett «színpadi technika» -val édeskevésfárad- 
ságuk akadt: az istenek rézsútos deszkán csúszva

i'

Anemesség.
Calderon darabjai közül halhatatlanoknak lehetssmmm

«Othello»-ójával ugyanegy és jelességben is meg
közelíti az angol remeket. A mi irodalmunk 
nagyban méltányolta Calderont: a «Zalameai 
bírótI) már 1843-ban lefordította Gaal József, az 

, , , r, «Állhatatos fejedelem» fordítását megkezdte
sag működött 1000 taggal szerte Spanyolország- Greguss Gyula (a «Luziáda» fordítója) és befejezte 
ban. A nép roppant módón érdeklődött irántuk, Győry Vilmos, ki az «Élet álom» színmüvet is 
csakúgy tódultak az előadásokra, melyeknél az : átültette, végül a «Saját becsületének orvosá.-t 
alacsonyabb rendu nézők a fedetlen udvaron Beksits Gusztáv plántálta magyarba. Ezen dara- 
szorongtak, míg az előkelők a karzaton foglaltak bök közül néhány régebben gyakran szerepelt
helyet. _ ..................... Nemzeti Színház játékrendjén. Nem lesz érdek-

‘hiimakoltest es a színpad ügyét óriási mér- télén e helyt megemlítenünk, hogy a kalocsai 
teliben fellendítette Lopc de Vega (1562--1635). főgimnáziumban tavaly, az ott karácsonykor dívó 
A világirodalomnak legtermékenyebb munkása színi előadások alkalmával az ifjak eljátszották 
\°lt ez. Ossze-vissza 1500 darabot irt, némelyiket «Az élet álom» tragédiát, az egyik tanár átdolgo- 
24 óra alatt fejezte be és oly szaporasággal dől- zásában, 
teli a versek ajkáról, hogy írnokai alig győzték a 
tollbamondást követni.

!
ai

fill
í 11■A

Az első állandó színházat 1579-ben létesítette 
egy kórházat fentartó egyesület Madridban, 
jótékony czélra. A király maga szabályozta a 
színi ügyet. A XVII. század elején már 40 társa-

r
F.

m

a

m
. i sí:

1881-ben, a költő halálának 200 éves fordulója
kor. minálunk sem feledkeztek meg Calderonról. 
A Nemzeti Színházban az «Állhatatos fejedelmet» 
adták, a Kisfaludy-Társaság pedig emlékünnepet 
ült. melyen Győry Vilmos emlékbeszédet tartott, 
Szász Károly pedig ódát olvasott fel. Ezen gyönyörű 
költemény utolsó szakával mondjuk el mi is :

«Spanyolország napjáénak nevezték el Lopc 
de Vegát. Calderon elhomályosította e napot.
Termékenységben nem közelítette meg Vegát, a 
mennyiben hatvan esztendő alatt csak (?) 108 
drámát és 73 autóst irt. (Autos sakramentales: 
misztériumok, úrnapi vallásos darabok). Ellen
ben költői mélység, tartalom és ideális emel
kedettség dolgában messze felülmúlja. Nemes 
iránynak színpadra vitele, filozófiai eszméknek 
gyönyörű megjegeczesítése tekintetében egyáltalán 
senki sem emelkedett oly magasra, mint Calderon.
Nemzeti költő a szó legigazabb értelmében: 
meséi gyakorta játszanak ugyan idegenben, de 
alakjai ; ró mai, zsidó, görög, lengyel mezben is 
csak vérbeli spanyolok maradnak. Népének 
erényei tündökölnek darabjaiban: a hazaszeretet 
és a királyért minden pillanatban kardot rántani 
kész hűség, a becsület, mely drágább a szív 
vérénél és az égre áhítattal néző mélységes-mély 
vallásosság. Nincs költő, kinek költészetét a vallás Vizsgáljuk most az egyént, ki szembe mert 
oly mélyen áthatotta volna, mint a Calderonót és szállni az örök renddel. A tragikai jellemekben 
viszont nincs, ki a vallást oly költőivé magasz- önmagunkat látjuk. Önmagunk láttára hangulat

«SÄ “m*lbe“™k'A “r»-

tragikum mivolta ellen. Egy drámailag is bűnös gyónjoi-erzette fokozza, a két széptant fok: a 
hőse például kegyelmet nyer, mert fölkeresi egy kellem és a fenség. Katona Melindájában a kellem 
szentnek barlangját, melyből a purgatórium lát- gyönyörű alakját látjuk, kinek összes bűne a 
ható. Viszont az«Állhatatos fejedelem», Fernando, tapasztalatlanság. Azonban a fenség inkább esz-

Nemistr‘gik“h& —*> 

Mily csodálatos mégis, hogy a papság ellene ^ °rók embert. Gondoljunk csak Shakspere 
volt Calderonnak, a csodaszép autos sacramen- hőseire. Hamlet, a germán tépelődésnek igazi 
talcs költőjének! Kortársa, a sevillai érsek, így tvpusa; Macbethet neje rábeszélései s a nagyra-

l!
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Örökre él, mit a költő teremte,
Az ő szülött! halhatatlanok !
Megváltozik a dolgok földi rende,
Fény, pompa, nagyság: szétomló homok. 
Helyet cserél a tenger régi medre,
Volt vulkánok : kiégett katlanok ;
A szép Alhámbra csak egy büszke rom : 
De eved fénye nem vész : Calderon !

A TRAGÉDIA HATÁSA. 2 i|
A «Tanulók Lapja» számára.
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Balsorsa minden nyűgeit s nyilait 
Vagy ha kiszáll tenger fájdalma ellen 
ti fegyvert ragadva veget vet neki

visióiban, akár amaz erkölcsi alap elvonásában, 
mely Othellót, Lear királyt, Coriolant és Julius 
Caesart buktatja el. Delavigne XT. Lajosában is 
művésziesen rajzolt képét látjuk az erkölcsi bu
kásnak.

Íveli-e nagyobb, kínosabb küzdelem, mint 
Schiller Wallensteinjénak tépelődése, midőn a 
svéd követet várja; kell-e maróbb önemésztődós, 
mint Macbethé? Mi is küzdünk, mi is szenvedünk

Láttuk a tragédia ama tényezőit, melyek 
tétikai gyönyört keltettek fel bennünk. Lelkünk 

éppen úgy, mint ezek. Ez a tudat hat reánk, valójából kiragadtak egy hangulatot s azt a ben
ti midőn érezzük azt a művészetet, a hogy ez a 
küzdelem, a hogy ez a szenvedés történik, akkor varázsolták. De az egyetemes, a jellemek, a küz- 
már azt a fokot értük el, hol élvezni is tudjuk azt, delem és a bukás tragi kai mozzanatainak hatása

A küzdelem vége a bukás. Az elbukás, a halál együttes. Együttes a hatás azért, mert azok a
mindnyájunk közös sorsa. Ezt a sorsot nevezi

esz-

nök kifejezett eszmény által esztétikai élvezetté

mozza untok is szilárd kapcsolatban állnak. Ugyan-
\ ischer tragicum universumnak. A tragikai hős akkor, ugyanúgy s ugyanoly erővel hat az eszme

woo.
TANULÓK LAPJA. 283

iääää """

«Melinda szép, mocsoktalan neve, hangulatunkat esztétikai gyönyör-érzetté. Nekünk
Ma szemfedélűl szolgál egy setéiben ^lég, hogy Bánkbánban a férj, a hazafi, a törvény
Ólálkodó csoport között. Titoknak őre s a lovag bukjanak el, Teleki Petronius Maxi-
Lett zára a Melinda szabad

Vagy hallgassuk Ihmilel tépelődését:

"A lét vagy a nem lét kérdése 
Akkor nt-im-sl -e a lélek, ha tűri

esketik már jobban, mint a hogy el
bukott, Bukása nagyságát nem fejezheti ki jobban 
a halál, mint az ő saját szavai: «Ne gúnyolj, - 
Hóma!» Az erkölcsi lakolásra Shakespeare nyújt 
mesteri példákat akár Macbeth s III. Richard

musa semneve.»

ez.

ISTEN KARDJA. — Grünwald Béla festménye,

a,

u lT , i
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vágyás ördöge kergeti; Lady Macbeth maga is is, hogy korlátlanná tegyék akaratukat vagy 
visszaréműl bűnös gondolatától s meginog fék- érzésüket. A bennök kifejezett eszmény — éppen

fokozta hangulati gy mint az egyetemesnél 
tunkat esztétikai gyönyörré. A melyik jellemben

télén nagyravágyásában :

«Kétség utat vágjátok el, nehogy 
A természet sugalma megtalálja 
Rendítni bősz határozatom — s egyensúlyt 
Tartson közötte s a kivitel között.»

az eszmény hiányzik, ott nem is találhatjuk meg 
ezt az élvezetet. Schiller «Haramiáinak» Moor
Ferencze az ilyen jellem. Azt mondja róla 
Vörösmarty : «Moor egy egészen sötét alak, mely- 

Romeonak s Júliának szerelmük lesz halálukká, nek éjébe egy rohanó villám fénye sem hat.» 
Othellót zabolátlan féltékenysége sodorja be a A villám e fénye minden tragikai jellem eszme- 
tragikum örvényébe. Lear királyban az engedékeny nyítése. A hol pedig ez hiányzik, ott esztétikai
apa boszúlja meg magat. III. Richard, a gonosz 
fenséges alakja, így beszél magáról:

élvezetről nem lehet beszélni.
Az egyén küzdelmében mutatkozik a legna

gyobbnak. A küzdelem láttára a magunkéra gon
dolunk. E hangulatunkból ismét a küzdelemben 
mutatkozó eszmény által jő létre az esztétikai 
gyönyör. Az eszmény megtisztítja azt a minden- 
napiság salakjától, lehányja róla a vásári ezégért, 
kiemeli azt a piaczi önérdekből, majd átszűrve, 
megtisztítva nemes eszmékkel s jellemekkel fen
ségessé domborítja ki.

A tragikai küzdelem fenségére szép példákat 
nyújt a franczia irodalom két klasszikusa : Cor
neille és Racine.

Elvégezem, hogy a «gonosz leszek».

Mily fenséges Coriolan daczoskodásában:

— «mélyebbre döntsenek, mint 
A meddig ér a szem sugara, mégsem 
Leszek más, mint valék.»

Épen ilyen fenséges Julius Caesar elbizako
dottságában, midőn így nyilatkozik magáról:

«Szilárd vagyok, mint éjszak csillaga . .

Mindenütt a fenség által látjuk eszményítve 
örök embert. Ennek a festése pedig valóban 
mesteri Aischylosz Prométheuszában. Az akarat
erő szilárdsága, az emberi daczoskodás fensége 
eszményített elemei az örök emberinek. Mily 
hatalmassá válik a titán, midőn odadörgi urának 
a Kaukázus szikláiról:

«És csontjaimmal együtt testemet 
Pokolnak a legalsó 
Völgyébe hadd taszítsa le !
Megtörhet, megtiporhat karja,
De meg nem ölhet engemet.»

.»

az Corneille hősei mindig az ész szavára hallgat
nak. Horatius megszűnik Curiatius barátja lenni, 
mihelyt a haza érdeke úgy kívánja; Sabina, Ho
ratius felesége átokban tör ki, midőn megtudja, 
hogy férje megölte testvérét; Chimene eloltja 
Rodrigo iránt érzett szerelmét, a mint értesül, 
hogy ez lett apjának gyilkosává; a Cid is elfeledi 
a gyöngéd köteléket, mely Chimene családjához 
fűzi, csak a boszura gondol; Polyeucte legyőzi 
Paulina iránt érzett szerelmét, mert ez 
akarja a keresztyén hitet vallani. Mily fenségesek 
ezek a küzdelmek, hol az értelein áll szemben az 
érzéssel s mily finom 
előbbit juttatja diadalra az utóbbi felett. Diadalra 
juttatja csupán az erkölcsi felfogás alapján s kell-e 
szebb, kell-e nagyobb, mint a művész erkölcsi 
érzéke ?

I

nem

a művészet, mely azA prometheuszi eszmét megtalálhatjuk még 
Byron Cainjában, Göthe Faustjában, Madách 
Ádámjában is.

az

Ott, hol a jellem a maga gyarlóságában nyújt 
esztétikai élvezetet, gyönyörű példaként áll Schiller ,,
«Orleánsi szűz »-e. Johanna női hivatásáról feled- Mennyire más Racine ! Nála a szív érzése nem 
kezik meg, de fenségessé válik jellemének ez a nemul el az ész iutő szavára. Phaedrában az 
következetlen vonása, midőn annak az isteni kuz(1 a szenvedélylyel s a szenvedély feledteti
beavatkozás, az isteni sugallat kölcsönzik a aZ. anya kötelességét; Britannicust romlásba 
magasztosságot, Épen oly átszellemülés fogja el, d°ntl ,Juma iránt érzelt szerelme. A szív cselek- 
mint Ponsard Galileijét: & ’ szik Racine hőseiben. Az érzelmek legyőzik

ész parancsát. Ebben gyökerezik Racine művészete, 
melylyel a tragédia küzdelmét a maga fenségében 
felfogta. Az ő hőseiben is meg van az eszmény, 
mely az esztétikai élvezetet idézi fel.

A lelki küzdelmek ecsetelését leginkább

az
-------igaz tudás !

Vértezz fel engem s vészek ellen óvj!
Emeld erőmet hit magaslatára!

Láttuk ezeket a jellemeket ama törekvésökben
ii mo-
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A szájül egben már vagy ISO fajta baktérium és világításban. Az önképzőkör nagyon derekasan 
jelenlétét mutatták ki, s ezek között számos munkálkodott, mert 12!) beadott dolgozat közül 33-at

rT,bt8,égel°,k“4) is '«"• -**,«* ™í ÄSÄS5S
leg cl vizsgált egyénben nem tudtak érvényre tagjai a nyáron Fiúméba mentek. Az ifjúsági könyv- 
jutni, de egy másikba átvive, ott betegséget okoz- tíi-r közel 3700 kötetet foglalt magában. A botanikus
•* fa ""•«• "-»■»

kai óda költőinknél, b) A magyar nemzet végzetes 
betegség — baktériuma, a Friinkel-Friedländer- nilpjai s az azokból származott politikai, kultúrái és
*, . *-*» KS2S ÄÄfÄSStSi&i
en.Y( 11 szájiiban is előfordulhat, a nélkül, bogy ban hajlottak a humanisticus irány felé, minthogy 
kárt okozna, de esetleg más, kevésbbé szerencsés ^7 «pótló»-val szemben 100-an tanultak görögöt.

Az értesítő élén alapos történeti értekezés áll Dr. 
van Balló Istvántól Báthory Endre bíborosról és fejede

lemről, kinek nem rég volt 300 éves fordulója, hogy 
Épen ilyen rósz szokás az is, hogy könyvben szörnyű halált lelt a csikmegyei Pásztorbükkön.

Debreczeni ev. ref. főgimnázium, igazgatója Sinka 
Sándor. A «kálvinista Róma» ezen évszázados hírű 
iskolájának roppant nagy a vonzó ereje. 810 tanulója 
volt (közte 2 leány) és a beiratásoknál sokat el kellett 
utasítani.

mely a legújabb vizsgálatok szerint ragályos

egyénbe jutva, annak halálát okozhatja. így 
ez sok más betegségnél is.

lapozás közben ujjúnkat nyálazzuk. A ki előttünk 
olvasta ugyanazt a könyvet, szintén úgy tett, 
szájában élt mikroorganizmusokat áttelepítette a 
papiros ugyanazon pontjára, melyet mi is nedves

s a

A vidéknek legnagyobb és az egész ország-
.................... , nak legmagyarabb középiskolája. A diákokat hatalmas

ujjal érintünk; így felszedjük ujjúnkra ezen szertárak segítik az ismeretszerzésben: az éremgyűj- 
veszedelrnes lényeket s a következő lapozásnál a temény nagyszerűnek mondható, fűvészkert is van, 

az olvasóteremmel ellátott híres kollégiumi főkönyv
tár, mely 65,000 kötetet foglal magában, állandóan 

nyújtunk nekik, hogy szervezetünkbe jussanak, rendelkezésükre áll. Nagyszabású internátus csatla- 
Az is lehet, hogy a bennünk élő kórokozó csirákat

szó szoros értelmében lenyaljuk őket s módot

kozik az intézethez, melyben pariarchális élet folyt, 
15 szobában 103 diák lakott, diák volt mindegyikben 
a szobafőnök. A tápintézetben 160 hely várta a tanuló
kat, a reformátusok itt 40—20 írtért, a más vallásnak 
70 írtért kaptak egy esztendőre kosztot. Az ösztön
díjak, alapítványok, szorgalmi díjak száma annyi és 
oly sokféle volt, mint sehol másutt. Az önképzőkör 
137 taggal szép működést fejtett ki és 40 tagjával 
képviseltette magát Nyíregyházán a Bessenyei-szobor 
leleplezésekor, a mikor is koszorút tettek le és beszé
det mondottak. Érettségi tételek a magyarból: 
a) II. József uralkodásának jellemzése, b) Kazinczy 
iskolája, c) Minden nemzet, mely elmúlt kora emlé
keit semmivé teszi, vagy semmivé tenni hagyja, saját 
nemzeti életét gyilkolja meg. (Kölcsey.) Elmélkedés. 
Az érettségire 50-en jelentkeztek, ezek közül 39 ment 
át, jeles eredménynyel csak kettő. A görögöt tanulók 
száma (197) sokszorosan fölülmúlta a pótlókét (74). 
Debreczen tehát «philhellén».

A debreczeni kereskedelmi akadémia (igazgatója 
Dr. Bayer Ferencz) fennállásának negyvenegyedik 
évét töltötte be. 133 tanuló látogatta. Igen élénk 
szellemi élet folyt ezen intézetben és ennek fő moz
gatója volt az ifjúsági Otthon, egy ifjúsági kaszinó- 
féle intézmény, melynek párjára nem találunk más 
intézetekben. Czélja ennek az. hogy a tanulók szabad 
idejüket ismereteik bővítésére, üdülésre, szórakozásra

viszszük a papírra, s a következő olvasó, kinek 
ugyan ily rósz szokása van, tőlünk kap valami 
bajt, noha esetleg saját személyünk egészséges, 
mert meg bírt küzdeni a vérútba került ellenséges 
lényekkel. (Vége köv.)

A középiskolák élete az 1898/9. tanévben,
Hetedik közlemény.

A brassói felső keresk. iskolának (igazgatója Orbán 
Ferencz) 100 tanulója volt. Kapcsolatban vele inter
nátus nyílt meg a múlt évben és mingy árt 20 növen
déke akadt. Az intézet épülete az erdővel borított 
Czenk-hegy közelében fekszik, az internátus díja 
250 forint egy esztendőre, a mi valóban igen olcsó.
A diákok jártak szak kirándulásokra, elvezették őket 
Marosujvárra, Pisidre, Vajda-Hunyadra. Az érettségi 
vizsgálatot 20 közül 17-en állották meg, 1 jeles ered
ménynyel. A magyar írásbeli feladata : «Az 1848-iki 
törvények hatása közgazdaságunk föllendülésére» 
volt. A program mérte kezest Mittelmann N. tanár írta 
valuta-rendezésünk eddigi eredményeiről.

A csiksomlyói főgimnáziumot (igazgató Bandi használják fel, művelt emberhez illő eszközökkel. 
Vazul) az erdélyi római kath. státus tartja fönn. Van itt 2000 kötetnyi könyvtár, zongora, harmonium, 
Csiksomlyó jelentéktelen kis hely, legnagyobb neve- czimbalom, billiard. A délutáni 2—4 óra csakis ön- 
zetessége, szemefénye az intézet. Erős vára ez a kör- művelésre és komoly munkára fordítható, a mikor is
nyékbeli székely népnek, melynek fiai (jobbadán sze- a legnagyobb csöndben kell dolgozni, ezután csak
géuy földmíves-szülők gyermekei) itten, sok jótékony kezdődhetik a szórakozás (billiard, sakk, domino),
intézménytől istúpolva, nevelkednek emberekké. 377 egészen estve 7 óráig. Egy játék azonban csak félóráig 
tanulójával jó népes is volt a főgimnázium. A nővén- tarthat és egy diák napjában csak egyszer játszhatik:
dókét nagy része bent lakott: 116 an voltak az úgy- a mely okos intézkedés a túlzásoknak szab gátat,
nevezett «Szent Mihály-szemináríum» -ban. a hol sok Kedves, vidám élet pezsgett évhosszat az «Ifjúsági 
szegény fiú az asztalnál való felszolgálásért teljes el- Otthon »-ban, a melyet díjtalanul látogathattak a 
látást kapott; 96-an meg az internátusbán részesül- tanulók, ám a szekundások ki voltak zárva. Az ön-
lek szállásban, élelmezésben, kiszolgálásban, fűtésben i képzőkor sok szavalatot (78), de kevés dolgozatot (7)
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fensége, mint a hős jelleme, küzdelme és bukása, i vagy lia meg kell erejét osztania és kórnemző be- 
Az esztétikai gyönyör minden tragédia hatásának hatások ellen küzdve kell a testet fejlesztenie, 
okvetlen kelléke. A színpadot olyan iskolának 
tartjuk, hol élvezve tanulunk. A tanulás az gyermeket erőteljes egyénné formálni, hanem vagy 
erkölcsi mozzanat és az élvezet a tragédia liatá- elpusztul mielőtt ki volna fejlődve, vagy «penész- 
sánnk két főtényezője. Amely darab csak tanítani virág» egyén jön létre, kinek szervezete alegcsekó- 
akar, nem maradhat meg sokáig, mint a franczia lyebb kórokozó hatásnak sem tud ellentállani.

Ezen körülmények teszik oly fontossá a tanuló

nem

képes a megkívánt tökéletes állapotot elérni, s a

comédie larmoyante s a mely nem esztétikai ala- 
" pon épült élvezetet nyújt, annak sincs sok értéke, ' ifjúság egészségügyét, ezek vezérelik az egész 
mint a legtöbb bohózatnak, de ahol a két tényező világon mindazokat, kik fáradhatatlanul, ernye- 
egyesül, ott megtaláljuk a színmű hatásának fel- , delien buzgalommal törekszenek az egészségtan

Elek Oszkár, három főkövetelését: «tisztaság, levegő, világos

ii

tétlen kellékeit.
ság» — otthon és az iskolában meghonosítani. 
Mindez azonban nem elég, mert a mennyit ezek 

I használnak, annyit ronthat magának az ifjúság
nak indolens viselkedése, s ezért minden tanuló- 

Az ember legnagyobb kincse az egészség, s i nak azon kell lennie, hogy megismerve azegészsé- 
ennek megőrzésére törekedni erkölcsi kötelessége | gét veszélyeztető körülményeket, azokon segítsen, 
minden embernek. Kerülni kell mindazt, a mi a t mert ezzel nemcsak magának, hanem hozzá- 
testi vagy szellemi életre károsan hat, s ha baj 1 tartozóinak, a társadalomnak, a hazának is erköl- 
mutatkozik, csirájában el kell fojtani azt. Mindez 
azonban nagy körültekintést kíván, s akárhány 
követelményét az egészségtannak nem képes az 
ember teljesíteni, mert megakadályozzák ebben a 
körülmények, mégis nagyrészt csak saját magát 
okolhatja a beteg egészsége elvesztéséért.

Gyakran épen a legaprólékosabb dolgok a leg
veszedelmesebbek, épen azért, mert látszólagos 
jelentéktelenségüknél fogva nem részesülnek a 
kellő figyelemben, sőt szokássá válhatnak, minek 
következtében a szervezet igen gyakran, folytono
san ismétlődve, naponkint ki lesz téve a károkozó 
körülményeknek. Lehet, hogy az egészségtelen i kölcsönkérik egymás czeruzáját, s minden leírt 
dolog hatásától egy-két Ízben a szervezet baj nél
kül megszabadul, de lia a szokás révén egyre adják, mire a tulajdonos a még nedves czeruzát 
ismétlődik, igen nagy a valószínűség, hogy előbb- i szintén a szájába véve ír vele. Eltekintve attól,

, hogy a dolog rendkívül ízléstelen és undortkeltő,
Úgyszólván minden embernek van egészségié- 1 ott lebeg ez a nagy veszedelem : hátha az előbbi 

len szokása, a nélkül, hogy ezt tudná, de ha 
valaki tudatában vagyon valamely szokása egész
ségtelenségének és még sem veti ellene oda teljes
akaraterejét, az merényletet követ el maga ellen, ben mesterségesen szerzett magának esetleg lialú- 
s nem érdemli meg a «józan gondolkozást! ember» j los kimenetelű bajt. 
nevet.

Tanulók egészségtelen szokásai,
A «Tanulók Lápját számára irta Dalmady Zoltán.

csileg tartozik.
Az előbb említett okoknál fogva, igen fontosak 

e szempontból az egészségtelen szokások, melyek 
néha oly jelentéktelenek, hogy még a leggondo
sabb szülő, vagy tanár figyelmét is kikerülik.

Elterjedt rossz szokás például a i-z.i’ruza nyála- 
zásu. Nemcsak az esetleg a szájba vitt mérgek 
(főleg színes czeruzáknál), hanem 
tos — a czeruzára tapadt górcsövi kicsinységé, 
kórokozó szervezetek, a baktériumok dönthetik 
veszedelembe az egészséget.

és ez a fon

ti yakran előfordul, hogy pajtások egy perezre

szó után alaposan megnyal azva, végül vissza-

utóbb aláássa a szervezetet.

tanulónak valami még lappangó fertőző betegsége 
van s annak baktériumokkal telt nyálát a másik 
a saját szájába vitte és így a szó szoros értelmé-

5
Az nem változtat a dolgon, hogy

A szervezet, főleg fejlődése alatt, igen érzékeny j hegye esetleg már megszáradt, hiszen tudvalevő
dolog, hogy a baktériumok életképessége oly nagy, 
hogy álig találunk hozzá foghatót. Az a felületes 
kiszáradás egyáltalán nem alterálja a kórokozó 
csirákat, s azok a legkisebb nedvesség hozzájöt- 
tére ismét élénken tenyésznek és szaporodnak, 
főleg lia oly alkalmas a terület, mint az élő ember 
szájürege.

;i czeruza

az egészségtelen behatásokkal szemben.
A szervezetnek ilyenkor minden erejére szük

sége van, hogy az egyes szervek, testrészek annak 
rendje és módja szerint fokról-fokra mindinkább 
megközelítsék és végül elérjék tökéletes nagysá
gukat, alakjukat és működésüket. Ha ebben 
időben a szervezet nem szerezhet elegendő erőt,

az
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januar 14, Lichtenstein Berthold Arany«Toldi estéié»’ 
ről tartott felolvasást.

kör» -e már annyira haladt, hogy «Olvasó-kör»-t is 
nyithatott. Deczember 13-án tartotta első olvasó
estélyét, ezen az igazgató is megjelent, a kit lelkes 
fogadtatásban részesítettek és megköszönték neki 
ama fáradhatatlan buzgalmát, melylyel igyekezik 
mindig a kör érdekeit előmozdítani. Az «Olvasó-kör» 
a helyi újságokon kívül tíz lapot járat, köztük a 
«Tanulók Lapjáé-t is.

Zeneköltő diák. A Budapesti Zenekedvelők Egye
sülete 500 koronával jutalmazott pályázatot hirdetett 
egy vonós-zenekarra írt magyar suite-re. A jutalmat 
a a Petőfi« czímii négy szakaszból álló pályaműnek 
adta ki egyhangúlag Mihalkovich Ödön elnöklete 
alatt a jury. Szerzője ennek ifj. Ábrányi Emil, az 
I. kér. főgimnázium VIII. o. tanulója és zeneakadé
miai növendék, a ki már több ízben keltett feltűnést 
művészi játékával és tehetségének is szép jeleit adta, 
ifj. Ábrányi Emilt különben már úgyszólván bölcsőjé
nél megáldották a múzsák : nagyatyja, idősb Ábrányi 
Kornél, a veterán zeneköltő és szakíró, atyja Ábrányi 
Emil, koszorús poétánk, anyja Ábrányiné-Wein Margit 
asszony, az Operaház kitűnő művésznője. Örömmel 
üdvözöljük a szépreményű ifjút sikere alkalmából.

produkált; idegen nyelvű szakosztályát, mely németül 
és francziául működött, évközben beszüntették. Torna
kor is állott fenn az ifjúság kebelében, mely házi
versenyt is rendezett és megállotta a sarat a debre- 
c-zeni nagy tornaversenyen. Nevezetes mozzanata 
volt az intézet életének a 13 napig tartó keleti tanul
mányút Bukarestbe és Konstantinápolyba. mely sok 
szép hazafias megemlékezéssel járt. Útközben meg
látogatták a piskii csatateret és Vajda-Hunyad lovag
várát. Bukarestben a magyarok ellenségének ismert 
Urechia miniszter tartott a múzeumot megtekintő 
diákoknak magyarázatot és emelkedett szellemű 
beszédet intézett hozzájuk, biztosítván őket a róla 
elterjedt hir alaptlanságáról. A tanulók lelkesen meg
éljenezték. A skutarii temetőben a hős Guyon tábor
nok sírjánál rótták le a kegyelet adóját. A Yildiz- 
parkban a szultán reggelivel vendégelte meg őket és 
egy pasával üdvözletét küldte. Elzarándokoltak még a 
Saint-Benoit-templomba, hol Bákóczy Ferencz és 
Zrínyi Ilona nyugosznak. Az érettségi tétel ezzel a 
tanulmányúttal függött egybe : Konstantinápoly ke
reskedelmi jelentősége.

i. il
fü!

magyar, latin, görög nyelv és irodalom köréből.
1

*
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FEJ TÖ1ÍŐ.
VEGYESEK.

Rovatvezető: Csiszár József.

Számtani kérdés:
Egy számtani feladványban a 19-dik, a 43-dik, s az 

u/-dik tag összesen N27-et tesz : a 27-dik, az 58-dik,

Isten kardja. A műcsarnok téli kiállításán 
hatást keltett tírünwald Bélának

' nagy
ez a festménye. Az

osrege szerint Attillae volt Isten kardja, melyhez 
'1 fűződött, hogy a ki bírja, az egész világ urává

. azI

fi
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II"-" 'Művészet az iskolában. A buda/iesti V. kér. állami 
főreál «Irodalmi iskolá»-ja, melynek élén Dr. Körösi. 
László tanár, a nagytudású művészettörténeti író áll, 

Petőfi Sándor emlékét szépen ünnepelte január ™°st hirdette ki szokásos pályázatát. Nagy figyelmet 
14-ikén a szegedi városi főgimnázium önképzőköre éidemel a tételeknek ama csoportja, mely az ifjak 
az intézet dísztermében. A tartalmas műsorból ki- művészi tehetségét és érzékét van hivatva ápolni és 
emelkedtek : Domokos László VIII. oszt. tanulónak munkára szólítani. Kívántainak a következő vízfesté- 
«A szabadság költője» czímü felolvasása; a Szögedi ®ek: Ezines initiale a <iorvin-codexek süljében. 
Endrétől megzenésített «Ledőlt szobor», melvet a Meghívó-foglalat magyar sülben. Emlékkönyv cziiu- 
daloskar énekelt, a magánrészt pedig Dobó József lal'.ia secessws stílben. Bendkívüli tétel: a pályázaton 
VIII. o. t.; az Egressytől megzenésített «A virág- jutalmat nyert költemény megzenésítése. — Örömmel 
nak megtiltani...», melvet Hús:.ka Ernő játszott látnok, ha az önképzőkörök buzdulnának ezen példán 
hegedűn, Svarcz Bélától kisérve; «A holt szerelme. é; pályázataikon, melyeket ilyen időtájt szoktak 
melodráma, (Jókai-Liszt), melyet Balog Henrik VIII. kltűznl> a!művészi elemnek megfelelő tért juttatná- 
oszt. tan. szavalt és Sv ircz Béla zongorán kísérte. — nak-
Ugyancsak szép Petőfi-ünnepeket tartottak a pécsi Önképzőkör! krónika. A szabadkai főgimnázium 
állami fúróidban, a rózsahegyi rón. kath. főgimná- önképzőköre január 14-iki ülését Vörösmarty Mihály 
ziumban és a szegedi felső kereskedelmi iskolában. : emlékének szentelte. Ernst József felolvasást tartott, 

Nagykőrösön a régi gimnázium helyébe új épüle- Paukovich Andor a «Zalán futása»-t fejtegette, végül 
fognak emelni. A város 100,000 koronát szavazott meg Loosz István vezető tanár hatásosan jellemezte Vörös- 
e czélra. a vallás-és közoktatásügyi miniszter pedig 1 marty költészetét. Kecskeméti főreáliskola, jan. 14. 
160,000 korona államsegélyt adott. Molnár Lajos VIII. o. t. felolvasást tartott Petőfiről.

Ég és Föld. Dobó Sándor, a győri színház buzgó A MnU,lt méltánylással fogadta Takács Lajos Vili. 
igazgatója, e hó 13-án az «Uránia-szinliáz» előadásai- . °sztjtanul°mlk "Kármán érdemei a magyar műpróza 
nak példájára, tudományos előadást rendezett az ifjú- k°F. ez. dolgozatát. Makói főgimnázium, jan 14. 
ság számára «Ég és föld» czímen. Magyarázattal Kihirdettek a deczember hóban tartott szavaló-verseny 
kisért vetítési mutatványok váltogatták egymást, a eredményét. E szerint a komoly szavalásban Wald 
csillagokról, a napról, bolygókról, földről, a holdról, ™aun Izldor Vlk °- tanuló győzött, míg a víg szavalat 
a levegő tüneményeiről, a fizika, földrajz és művészet dljat nem adták ki. — Kelmeczbányai ág. ev. lyceum, 
köréből. január 10. Töttösy Ede Vili. oszt. tan. Berzsenyinek

«A magyarokhoz» zengett ódáját fejtegette széptani 
szempontból. Karpf Nándor VI. o. t. «Vigaszom» ez. 
költeményéért jegyzőkönyvi dicséretet kapott. Végül 
a kiír tagjai között élénk nyelvészeti vitatkozás folyt 
le. (tudósítónk - sajnálatunkra nem közli a vita 
tárgyát, pedig a legilletékesebb körök — épen lapunk
ból figyelemmel kísérik az ifjúságnak ezen szakba 
vágó működését.)

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL. -
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bukkant, melyet kiásott és elvitt Atillának. Ezt u 
legendás korszakbeli jelenetet a művész reális hatás
sal tünteti fel. A esti napsugár halvány vöröses ho- rWv .
malya aranyozza be a kép misztikus hangulatát. , ,gy,, ,Jak az°n ™gol afrikai utazót, a ki be-

Búr diákok a háborúban. Ladysmithnél a (i diki sí- ( ey oníj Ke fTT s az Atbnra-forrás vidé-
kertelen roham alkalmával az angolok fogságába került , 1 Akessziniaban'. 1862-ben afrikai expeditiója al-
ogy sebesült búr gyerek, a kinek fiatalsága általánosan í kalraaval felfedezte az Albert-Nyanza tavát: 1870-ben 
föltűnt. Szinte nagyobb volt a puskája nálánál A fiú f-i a8Mptomi alkiraly szolgálatában sikertelen poli- 
a kérdezősködőknek azt mondta, hogy a blmmfonteini tlkal exped,hót k,serlett mc8- 
Luy-féle kollégium növendéke s hogy hasonló korú 
iskolatársai közül százötvenen vonultak a harezba 
apjuk oldalán, mikor az orímjei kormány az egész 
népét fegyverre szólította. A 6-diki harezban számos 
iskolatársa vett részt önkéntesen.

A Budapesti Philologiai Társaság legközelebb,
■ Ko 17-én díszes közgyűléssel ülte meg alapításának

i !\: lí
1: I

Földrajzi kérdés : ," vV, Nyelvtudományi fejtegetés. Az ifjúságnak ilyen 
irányú munkásságáról és előmeneteléről mindig C_.. 
mest adunk hírt. A csurgói ev. ref. főgimnázium 
«Csokonai-önképzőkön-ében január 13-án Gáli János 
VIII. o. tan. a Szigetvárkörnyéki nép ajkán gyakori 
bölög és kópis táj szókról értekezett. A bölög szónak 
két jelentése van; mint ige körülbelül azonos jelen- 
tesu a böllenkedik igével = magában beszél, dórimig, 
dünnyög ; mint főnév, faforradásból készített karikát 
jelent. A kópis szó fából készült karikahajtó játék
szer, valószínűleg a koppan igéből származott (az 
egyik „p, kiesett, helyét pótolja az ,o, meghosszab
bodása).

■
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. Soproni föreáliskola, január 13. 
lakacs Ferencz \ III, oszt. tan. előadást tartott eme 
themáról: A népköltészet hatása Petőfire. A tagok 
szabad vitatkozást folytattak az önképzés módjairól ...; 
önképzőkörökön kívül. Módjainak találják az olvasást, 
társalgást, az éles megfigyelést, továbbá színházak, 
képtárak, múzeumok stb. látogatását. — A miskolrzi 

ref főgimnázium «Kuzinczy-önképzőkör»-e jan.

Történelmi kérdés: mHogy hívták azon franczia tábornokot, a ki a szö
vetséges hatalmak ellen győzelmesen harczolva meg
hódította Belgiumot ? Később a párisi kornuinvnval 
összeütközésbe jutott s külföldre menekült; Angliá
ban 1823-ban halt meg.

az
1I Ili í■

Olvasó-kör. Az egri jöreáliskola «Bajza-ünképző ICi I. A
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TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott 

________________________ középiskolai ifjúsági hetilap.
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Budapest,
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Dl RUPP KORNÉL GAAL MÓZES,
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

nélkülük, mint nemzet vagy osztály, s bizonyí
tásért nem szükséges messze fáradnunk.

Nézzünk, ha úgy tetszik, egy piperkőcz diákot. 
Divatos ruhában jár, galléra, kézelői kifogástala
nul fehérek és fényesek ; nyakkendője ennek vagy 
amannak a felkapott ficsúrnak a szokása szerint 
kötve : a nyakkendőben fényes tű; mellényében 
arany óraláncz, egy ószeres-üzlet kirakatához 
hasonló tömeg ostobasággal megterhelve; ujjain 

lyok tanulói is alaposan ismerik . . . vájjon mi az elmaradhatatlan gyűrű — és így tovább,
mindez napról-napra a legnagyobb gráeziával.

De én tulajdonkép nem is a kabátok különféle Az úrfi meglehetősen szeret künn járkálni, későn 
formáival és jeles oldalaival óhajtalak benneteket tér haza, későn kel és órákra van szüksége, míg 
megismertetni. Valójában a diákember külső elkészül toalettjével. S az iskola ? Valahogy csak

átúszik a cursusokon. Különben is ez a legutolsó. 
A könyvek? a tanulmányok? az erkölcs?

Hány fiatal embert ismertem életemben, a kik ; ezekre rá sem ér gondolni. Szinte csoda számába 
pompás kabátokban jártak, a legújabb divat sze
rint öltözködtek és aztán ha megjelentek valahol, 
a hol igazán ismerték őket, a komoly emberek azt követelne. Az ő esze máson jár, az ő szíve egyéb 
mondották róluk, hogy a kabátjukkal együtt annyit dolgokhoz van kötve, 
érnek, mint a kabátjuk.

Azt vethetik ellene, hogy vestis non facit mona- kire az örömek netovábbja egy nyakkendő vagy 
eh um. Tudom és nem akarok a megismert igazság egy aranygyűrű?
ellen tusakodni. Az embert ép oly kevéssé teszi a Forgatom, forgatom a világhistóriát és keresem 
ruha, mint a hogy a macska nem bőre által lesz ' benne az igazi nagyokat. A Gracchusok anyja, ez 
macskává, az oroszlán oroszlánná. De viszont az az igazán nagy nő, jó nevelésű gyermekeiben látta 
is bizonyos, hogy a macska nem visel oroszlán- ékszereit; Etele király a legegyszerűbb volt egész 
bőrt és a természet úgy van berendezve, hogy országában; a legnagyobb: Krisztus a földi 
minden magának megfelelő külsőben jelenik meg. csecsebecsék megvetését tanította. Ellenben a 
Mi soha sem látunk piperkőcz lelkű embereket, a buta, hígvelejű cézárok mind fényűzésben talál- 
kik, ha módjuk van benne, tisztes egyszerű öltő- Iák örömüket. Hallom, hogy a legjobb, az igazi 
zetben járnának és a divatmajmok, ha tehetik, nevelők egyhangúlag sürgették, hogy az ifjúságot 
okvetlen legújabb párisi módi ruhában koptatják egyszerűséghez kell szoktatni; és nem ismerek 
a gyalogjárót. csak egyet is, a ki az ifjak felgyűrűzését hirdetné.

Ezek az üresfejű teremtések mindig és min- Sőt úgy tudom, hogy a régieknél közmondássá 
denütt előfordulnak, kor ép oly kevéssé van lett a «studiosus annulatus: asinus coronatus» 1

A KABÁT.
Talán csodálkoztok is, hogy ez a czim ide 

került, a ti ujságtok elejére. Hiszen, én Istenem, 
mit is lehetne mondani a kabátról, erről az ártat
lan ruhadarabról, a mi egy gimnázistát vagy 
reálistát érdekelne? Az iskolában megtanuljuk, 
hogy milyen ruhában jártak a görögök, a rómaiak ; 
a mai kabátok százféle faját pedig az alsó osztá-

dolgunk van még a szegény kabáttal?

megjelenéséről, viseletéről van szó és bizony nem 
is egészen ok nélkül.

menne, ha efféle «hiábavalóságok» eszébe jutná
nak és a legmóltatlanabbul járna el, ki tőle ilyet

Vájjon törődhetik-e valami magasabb jókkal, a
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Nehéz, súlyos sebe csak ottan heged be, 
Ott, a büszke sasok kies hazájába:
S odaszáll utána a bús magyar vágya.

Képrejtvény.
i

11 T X!V.
:

-/TÍZ ű- a bérczeké !Puszták fia vagyok ! Te meg 
Mindkettőnk hazája szabadságról regél,
Régi szabadságról! A hős Attilláról,
Húnokról, Csabáról, párduezos Árpádról . . . 
Azt súgja a puszta, azt dörgik a bérezek : 
Nincs párja sehol a székely s magyar népnek 
S ámbátor oly kicsiny, elférne egy rögre, 
Szabad volt, most is az, s az is lesz örökre 1

I el
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10 Ti L ! Sz. M. M.-Vásárhely. Már hogy közöljük «legszigorúbb» 
| jh : megjegyzéseinket verseiről ? Ifjú, ön lehetetlent kíván. 

[ Nincs oly szigorú kritika, mit versei meg ne érdemel
nének. — Klein Géza, Miskolcz. A «Tanulók Lapja» 
II. évfolyamában Szentiványi József írt egy értekezést 
Tompa allegóriáiról. — Kell Rezső, Arad. Ila a «Kü
lönös végrendelet»-et elejétől fogva olvasni akarja, utólag 
meg kell rendelnie az első évnegyedet. — Keviezky 
Vilmos, Selmeczbáuya. Szavalásra alkalmas dialógu
sok: Bánk bán és Tiborcz («Bánk bán»), Maróth és Bőd 
(«Maroth bán»), az Úr és Luczifer («Az ember tragé
diája») párbeszédei. — Senitci Róbert, Ungvár. Tér
hiány miatt maradt el. Pavelka Jenő. Sz.-Udvar- 
hely. Megkaphatja, de sietnie kell, mert igen sűrűek az 
utánarendelések.

ri
Megfejtési határidő 1900. február 4.

A 16. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: A hang 340T8 m., a szél 4’24 

métert tesz. Földrajzi kérdés: Bakony, erdős hegység. 
Történelmi kérdés: Edekon bún vezér. Természetrajzi 
kérdés: Közönséges hód (castor filor). Képrejtvény: 
Egészséges embernek ezer a vágya, a betegé csak egy.

Helyesen fejtették merj : Simon Flórent, Eótli Ottó, 
Benke Sándor, Fritsch Kálmán, Glósz Ödön, Ascher 
Kálmán, Keresztesi Zsiga, Kell Rezső, Tomcsányi Gyula, 
Dukász Jenő, Osztróvszky József és Antal, Weisz Hugó,

Ili

!
Hv

1*. A. Pozsony. Azt a «.szecessziós» 
képet megtekintés végett elküldheti. Közlésére azonban 
nem vállalkozhatunk. — Wittmann György, Elek. 
Jókai legutóbbi regényének czíme «Kalhlánnet*, mely a 
«Magyar Hírlap »-ban jelent meg folytatásokban. — 
Müller János zombori előfizetőnk szívesen cserélr

Steiner Elek, Haydin István, Kun József, Medgyesi 
István és László, Kresz Károly, Blei er Imre, Mihályi 
Ernő, Jurenák Géza, Géczy Géza, Kalmár István, Held 
Béla, Komlós György, Balog Imre, Puskás Jenő, Gyapai 
József, Szelke Béla, Lustig Henrik, Hajós B., Paulini 
Jenő

3 1 képes levelezőlapokat, de csak helyből feladottakat viszo- 
Borosnyai Oszkár. 1. Kis elégedetlen! Tud- 

, Theiszen János, Betegli István, Herczeg Albert, tankkal ön már nyert a rejtvény-megfejtéseknél, tehát
Kőim Zsigmond, Tecliet Károly, Balássy Miklós, Braun niucs oka Fortuna ellen panaszkodnia. 2. A «váratlan
Bódog és Aladár, Kästenbaum Béla, Dinnyés Zsigmond, meglepetés»-t félreértette. Ezzel burkoltan azt akartuk
Buzátb Jenő, Läufer Rezső és Ödön. ifj. Szrogh István, jelezni, hogy, szeptemberben vége szakad VI. évfolya-
Grosz Dezső, Müller János, Bolirandt Lajos, Wittmann munknak és új évfolyamot kezdünk, a mi váratlan is,
György, Lőrincz Ferencz és Dezső, Pethe Jenő, Zubor meglepetés is volt olvasóinkra. — Platzner Árpád,
Imre, Gelbmann Miksa, Lázár István, Weisz Ernő, Nagy Alsó-Kubin. Kívánsága szerint ide iktatjuk az európai
Hugó, Görbe Sámuel, Harsány! Lajos, ifj. Pitta Lipót, államok szárazföldi haderejét, megjegyezve, hogy az első
Faragó Sándor, Borosnyay Oszkár, Kutlik Félix, Kiss szám a békében, a zárójelbe foglalt szám a háborúban
Tibor, Pavelka Jenő, Simonyi István, Litsek Zoltán, való létszámot jelenti. Osztrák-Magyar monarkia : közös
Schütz János, Maurer Arthur, Kolm Gábor, Kozelka hadsereg: 305,000 (1.800,000), honvédség 22,000, Land-
József, Ákosi Makoldy Győző, Ávedik Lukács, Kekécs wehr 25,000, Belgium: 51,000 (330,000),
Kálmán, Vágó Károly, Háberfeld Aurél, Katz Bern át, 53,000 (209,000), Dánia : 11,000 (64,000), Franczia- 
Pápa Arnold, ifj. Hampel József. ország : 574,000 (4.372.000), !lötrögország : 2.5,000 (82,000),

Hollandia: 29,000 (184,000), Luxemburg: 500, San- 
Marino 1000, Monáikő: 110, Montenegro : minden fegyver
fogható, Nagg-Británio : 325,000, (895,000), Németország: 
007,000 (2.600,000), Olaszország: 275,000 (1.425,000), 
Oroszország: 930,000 (3.550,000), Portugália: 40,000 
(155,000), Románia: 61,000 ,183,000), Svéd-Noruég 
ország : 60,000 (530,000;, Spanyolország: 129,000 (338,000), 
Svájcz: nincs állandó hadserege, hadi létszám 230,000 
ember, népfölkelés 272,000 ember, Szerbia: 23,000 
(353,000), Törökország: 360,000, (900,000). — Puskás 
Levente, Marosvásárhely. Eltart az esztendő végéig. — 
Holstein Ferencz, Budapest. A Dobos-féle Szótár 
megrendelhető szerkesztőségünknél. Ára 1 korona. — 
Hajós It. Szabadka. A lombfűrészeti eszközök jobbára 
mindenütt drágák. Otthon még olcsóbban kaphatja, 
mintha Budapesten rendelné. — Sebök Dezső, Sza
badka. Köszönettel elfogadjuk. - Mandel Miksa, 
Maramarossziget. Utána járunk. Szegedy Miklós,
Sziget. Cziínszalag)avítas végett a kiadóhivatalt tessék 
megkeresni. — ifj. Acs A. «Álom». Micsoda rémség 1 
Önnek tiszta jeles bizonyítványról, avagy krumpli- 
ezukorról kell álmodnia, nem pedig ily hajmeresztő 
dolgokról. — Farkas Pál. Nem áll, hogy a magyarok 
nem vették ki részüket a fölfedező és kutató Vitákból, 
íme
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m Bulgária :

A kitűzött könyvjutalmat, Verne «Sztrogoff Mihály 
utazása» ez. regényét Balog Imre gimn. IV o. tanuló 
előfizetőnk nyerte meg Budapesten (Kecskeméti- 
utcza 11.).
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»f SZERKESZTŐI TELEFON.
. fí Erdei Károly, Debreczen. «A székely fiúkhoz» írt 

költeménye igazán dicséretére válik. Tűzzel lobog be
eszmékért való lelkesedés és hangban, formában 

egyként szépen jut kifejezésre. Legsikerültebbnek a 
következő részeket tartjuk:

Délibábom rónán terem a szabadság 
A mikor az ég s föld egymást megcsókolják !
Itt nő fel a csendes, szőke Tisza partján,
A kalásztengernek elringató karján,
Itt szövi álmait a sík pusztaságon,
Kedvén itt száguld a messze Hortobágyon.
Itt győzi versenyben a puszták viharát 
S itt harsogja büszkén, ha kell, harczi dalát!

De ha talán karja ellankad a harezba,
Kiszökelt vérétől piroslik az arcza,
Ádáz, vad tusában a vesztes ő marad,
S nyögnie kellene nehéz járom alatt:
Akkoron elvonul a havas bérczekbe,

a nemesí

1
j-
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.
egy csomó fényes név: Körösi Csorna Sándor, 

Magyar László, Vámbéry Ármin, Teleki Samu gróf, 
Xantus János, Hőiméi Lajos, Audrássy Manó gróf, 
Ujfalvy Károly, Széchenyi Manó gróf, Bálint Gábor, 
Zichy Jenő gróf.
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